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Příručka SVAKOM

Název produktu: TULIP 
Vyrobeno v Číně
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Pozná
mky:

Před použitím nového zařízení SVAKOM zařízení plně nabijte a před 
použitím na těle jej očistěte jemným mýdlem bez vůně. CS

VAROVÁNÍ A KVALITA

Režim M1 M2 M3 M4 M5 M6
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Odmítnutí odpovědnosti

Informace obsažené v této příručce mají pouze informativní charakter. Předpokládá se, že tato příručka 
obsahuje přesné a spolehlivé informace. Společnost SVAKOM však neposkytuje žádné výslovné ani 
předpokládané záruky ohledně přesnosti nebo úplnosti těchto informací a zříká se veškeré odpovědnosti za 
důsledky jejich použití. Společnost SVAKOM si vyhrazuje právo kdykoli a bez předchozího upozornění provádět 
změny informací obsažených v tomto dokumentu, mimo jiné včetně specifikací a popisů výrobků.

Společnost SVAKOM neodpovídá za žádné škody, ztráty, náklady nebo výdaje, přímé nebo nepřímé, 
následné nebo zvláštní, vzniklé v důsledku nebo v souvislosti s používáním tohoto materiálu nebo výrobků 
zde popsaných.

Výrobky společnosti SVAKOM nejsou určeny, povoleny ani zaručeny pro použití v situacích, kdy by selhání nebo 
nesprávná funkce mohly mít za následek zranění osob, smrt nebo vážné škody na majetku či životním prostředí. 
Společnost SVAKOM neposkytuje žádná prohlášení ani záruky ohledně zařazení a/nebo použití svého zboží do 
takových zařízení nebo aplikací, a proto je takové zařazení a/nebo použití na vlastní riziko zákazníka.

Tento dokument ruší a nahrazuje všechny předchozí informace. 

Tento výrobek je určen pro použití dospělými osobami.

Zahrnuté položky: ● Nabíjecí kabel ● Příručka ● Látkové pouzdro ● Tulipán

1. Nabíjení

Dírkový nabíjecí port

2. ZAPNUTO/VYPNUTO

Dlouhým stisknutím tlačítka "S" po dobu 3 s zařízení 

zapněte. Dlouhým stisknutím tlačítka "S" na 3 s zařízení 

vypnete.

3. Režimy vibrací

Poznámka: Výchozí vibrační režim je M1

4. Zobrazení stavu

Vybitá baterie světelné záblesky

Aktivace stavu trvalé světlo

Stimulátor vypnutý světelné záblesky

Při nabíjení bliká světlo

Plně nabitý Trvalé světlo

Soulad s předpisy FCC:

Toto zařízení splňuje požadavky části 15 pravidel FCC. Provoz podléhá následujícím dvěma podmínkám: (1) Toto 
zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení a (2) toto zařízení musí akceptovat veškeré přijaté rušení, včetně 
rušení, které může způsobit nežádoucí provoz. Jakékoli změny nebo úpravy, které nejsou výslovně schváleny 
stranou odpovědnou za shodu, mohou vést ke ztrátě oprávnění uživatele k provozu zařízení.

Poznámka: Toto zařízení bylo testováno a vyhovuje limitům pro digitální zařízení třídy B podle části 15 pravidel 
FCC. Tyto limity jsou navrženy tak, aby poskytovaly přiměřenou ochranu proti škodlivému rušení v obytné 
instalaci. Toto zařízení vytváří a může vyzařovat vysokofrekvenční energii, a pokud není instalováno a používáno 
v souladu s pokyny, může způsobit škodlivé rušení rádiových komunikací. Neexistuje však žádná záruka, že v 
konkrétní instalaci k rušení nedojde. Pokud toto zařízení způsobuje škodlivé rušení rozhlasového nebo 
televizního příjmu, což lze zjistit vypnutím a zapnutím zařízení, doporučujeme uživateli, aby se pokusil rušení 
odstranit jedním nebo více z následujících opatření:

Přesměrujte nebo přemístěte přijímací anténu.

Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem.

Připojte zařízení do zásuvky v jiném obvodu, než ke kterému je připojen přijímač. Poraďte se s 

prodejcem nebo zkušeným rozhlasovým/televizním technikem.

Zařízení bylo vyhodnoceno jako vyhovující obecným požadavkům na vystavení rádiovým vlnám. Zařízení lze 
bez omezení používat v podmínkách přenosné expozice.

Před použitím výrobku dodržujte následující pokyny:

Před použitím výrobek důkladně očistěte: umyjte přístroj jemným mýdlem bez vůně a poté opláchněte.
čistou teplou vodou o teplotě nižší než 45 °C/113 °F; nakonec jej jemně otřete ručníkem nebo měkkým hadříkem.

FCCID:2A74F-S115B

Stisknutím tlačítka "S" můžete přepínat 

mezi 10 vibračními režimy.
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Úplnou příručku naleznete na adrese
Kompletní návod naleznete na stránce
8FC ךծ妃כגְאחٕ،ُصوז㸤Ⰼ ֻ�׀�ز؎؟鋯ְׁ
Para obtener instrucciones detailladas, visite
Das vollständige Handbuch finden Sie unter
Бoșee пoęрoбную инструкцию Bы xoшeтe найти на сайтe
Pro úplný manuál navštivte 헒 컲졓컪읊 
쫂엲졂 삲픚픒 짷줆g킻킪폲㥵�㸤侮䩛
ⱃ�霼霄�.
www.svakom.com/manual
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POZOR!

• Nepoužívejte masážní olej nebo krém na ruce jako lubrikant.
Používání těchto typů předmětů může vést k podráždění a/nebo infekci.
• Nepoužívejte lubrikanty, oleje nebo mléka na bázi silikonu, protože by došlo k poškození výrobku. Mimo jiné 
v č e t n ě  opalovacího krému nebo krému na opalování, přípravků pro péči o rty, esenciálních olejů, 
kokosového oleje a jedlých olejů všech typů.
• Osoby mladší 18 let by se měly zdržet používání tohoto výrobku.
Použití maziva na jiné než vodní bázi způsobí zhoršení kvality výrobku. Zhoršení kvality může být živnou 
půdou pro škodlivé bakterie, které mohou při použití na těle vést k podráždění/infekci.

Připomínáme: K čištění výrobku nepoužívejte žádné čisticí prostředky obsahující alkohol, benzín nebo 
aceton. Vyvarujte se kontaktu s přímým slunečním světlem a dlouhodobému vystavení vysokým teplotám. 
Výrobek by měl být skladován na čistém a suchém místě bez kontaktu s výrobky vyrobenými převážně z 
plastu.

POZOR! Před použitím výrobku si pozorně přečtěte následující bezpečnostní informace.

• Uchovávejte mimo dosah malých dětí a nezletilých. Některé části mohou způsobit udušení.
• Nepoužívejte výrobek na poškozenou pokožku nebo na místa s podrážděnou pokožkou.
• Vyvarujte se sdílení přístroje s ostatními, protože by to mohlo vést k onemocnění a infekcím.
• Dbejte na materiály uvedené na obalu výrobku, abyste se vyhnuli přímému kontaktu s alergiemi.

• Nevystavujte výrobek extrémním teplotám (např. mrazu/teplu).
• Věnujte zvýšenou pozornost pokynům k opatrnosti a bezpečnosti, abyste předešli zranění. Pokud tak neučiníte, 

vystavujete se vlastnímu riziku.
• Společnost SVAKOM nenese odpovědnost za zranění, nehody nebo jakékoli škody způsobené nesprávným 
používáním nebo nedodržením bezpečnostních pokynů.

Pokyny pro péči/skladování

• Po každém použití nechte výrobek vychladnout a teprve poté jej odložte.
• Po každém použití přístroj vyčistěte teplou vodou a mýdlem. Aby nedošlo k poškození zařízení, 
d b e j t e  n a  t o ,  a b y  se do prostoru pro baterii nedostala voda.
• Výrobek uchovávejte na čistém, chladném a suchém místě. Vlhkost může poškodit baterie a motor. 
Vyhněte se přímému slunečnímu záření.
• Abyste zabránili chemickým reakcím, skladujte tento výrobek samostatně. Neskladujte jej s jinými výrobky z 
různých materiálů.

Pozor! Nepoužívejte tento výrobek, pokud nejste v dobrém zdravotním stavu. Tento výrobek používáte na 
vlastní nebezpečí a podle vlastního uvážení.

Nesprávné používání přístroje může vést ke zranění. Před použitím zařízení si nezapomeňte přečíst návod k 
použití. Pokud při používání tohoto výrobku pocítíte jakékoli potíže nebo se nebudete cítit dobře, okamžitě 
přestaňte výrobek používat. Ujistěte se, že jste odstranili všechny šperky/přívěsky v oblasti použití.
Před použitím nového výrobku SVAKOM nechte přístroj plně nabít a ujistěte se, že byl před použitím na vašem 
těle důkladně vyčištěn.

Informace pro zákazníky

Děkujeme, že jste se rozhodli zakoupit výrobek SVAKOM. Doufáme, že jste připraveni užít si intenzivní 
pocity a hodiny zábavy, které vám tento výrobek jistě přinese - sami nebo s partnerem (partnery).

Aby vám tento výrobek vydržel dlouhá léta, doporučujeme přečíst si všechny informace týkající se správné 
údržby výrobku a bezpečnostní informace. Tento návod k obsluze si prosím uschovejte na bezpečném místě 
pro budoucí použití. Nevyhazujte obal výrobku, protože může obsahovat užitečné informace týkající se 
baterií, nabíjení atd.

Údržba baterie:

• Tento výrobek používá dobíjecí baterie. Při výměně baterie nechte novou baterii dvě až tři hodiny nabíjet a 
vybíjet, aby fungovala na maximum.
• Akumulátor lze nabít nebo vybít více než stokrát, než dosáhne plné zralosti. Po úplném nabití baterie by 
měla být odpojena od nabíječky - přebíjení může způsobit zkrácení celkové životnosti baterie.
• Pokud je plně nabitá baterie ponechána v nečinnosti, postupně ztrácí své nabití.
• Pokud je zařízení ponecháno na příliš horkém nebo příliš chladném místě, dojde ke zkrácení celkové 
životnosti a kapacity baterie. Pokud je příliš horko nebo příliš chladno, životnost baterie se zkrátí i p ř i  
plném nabití.
• Pokud je plně nabitá baterie ponechána v nečinnosti, postupně ztrácí své nabití.

Baterii nepropíchněte ani nepoškoďte. Pokud je baterie poškozená, zařízení nepoužívejte. Používání 
poškozené baterie může způsobit požár a/nebo výbuch zařízení. Při výměně baterie dbejte na to, abyste 
použili kompatibilní baterii. Výměna za baterii nevhodnou pro zařízení může vést k poruše a/nebo 
zranění/výbuchu.

Poznámka k adaptérům/nabíječkám, které jsou součástí výrobku:

Napájecí adaptér/nabíječka není určena pro použití osobami (včetně dětí) s omezenými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo osobami s nedostatkem zkušeností a/nebo znalostí, pokud 
nejsou pod dohledem odpovědné osoby nebo pokud nebyly poučeny o správném používání napájecího 
adaptéru/nabíječky. Děti by měly být pod dohledem, aby se zajistilo, že si nebudou hrát s napájecím 
adaptérem/nabíječkou nebo jejími jednotlivými částmi.

Informace o likvidaci:

Při vyřazování obalů nezapomeňte recyklovat, pokud je to možné - snažte se vyhnout zbytečné likvidaci 
recyklovatelných položek. Staré přístroje je třeba odevzdat na příslušných sběrných místech v souladu s 
místními právními předpisy a směrnicemi 2012/19/ES a 2006/66/ES.

Symbol přeškrtnuté popelnice na kolečkách (  ) ukazuje, že tento výrobek musí být odvezen na sběrné 
místo elektronického odpadu k likvidaci, aby mohl být optimálně recyklován.

Baterie nepatří do domácího odpadu. Jako spotřebitel máte zákonnou povinnost použité baterie odevzdat. 
Můžete tak učinit na veřejných sběrných místech nebo na místech, kde se baterie prodávají. Baterie, které 
obsahují škodlivé látky, jsou označeny symbolem `  ` a jedním z následujících chemických symbolů:

• Pb = baterie obsahuje více než 0,004 % hmotnostních olova,

• Cd = baterie obsahuje více než 0,002 hmotnostních procent kadmia nebo

• Hg = baterie obsahuje více než 0,0005 hmotnostních procent rtuti.

Lithiové baterie a akumulátory pro všechny systémy lze na sběrných místech odevzdat pouze tehdy, pokud 
j s o u  vybité. Aby se zabránilo zkratu v případě neúplného vybití, měly by být póly těchto typů baterií 
před odevzdáním izolovány pomocí látky, jako je lepicí páska.

Kvalita

Překonání evropských a amerických standardů

Bezpečnost materiálu

Všechny výrobky SVAKOM jsou vyráběny z materiálů šetrných k životnímu prostředí, včetně silikonu a ABS 
plastů. Jsou neškodné pro lidský organismus.

Mezinárodní certifikace

Výrobky SVAKOM prošly certifikací EU ROHS a splňují požadavky směrnice EU CE a směrnice WEEE. Výrobky 
SVAKOM jsou "zelené" a splňují oficiální bezpečnostní a ekologické normy vydané agenturami v Evropě a 
Severní Americe.

 
Informace o produktu

Další informace: Směrnice EU CE a směrnice WEEE jsou označovány jako "dvojí směrnice o ochraně životního 
prostředí" nebo "dvojí zelené směrnice" a slouží k omezení nebezpečných látek v elektronických výrobcích, 
včetně olova, kadmia a rtuti. ROHS je zkratka pro "Restriction of the Use of
Některé nebezpečné látky" a WEEE znamená "odpadní elektrická a elektronická zařízení". Výrobky, které 
splňují normy stanovené v těchto dvou směrnicích, mohou být inzerovány jako "ekologické výrobky".

Směrnice EU CE: je souhrnný název řady norem pro výrobky vydaných Evropskou unií; podniky, které normu 
splňují, mohou požádat o certifikační značku CE na svých výrobcích a označeních. Výrobky společnosti 
SVAKOM překračují normy stanovené těmito směrnicemi a jsou oprávněny používat značku identifikující, že 
výrobky splňují všechny požadavky EU.
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